
Zec
Chapter 9

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

א1 מַשָּׂ֤
пророштво

דְבַר־
речи
H1697

יְהוָה֙
Господње
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

ךְ חַדְרָ֔
Хадраху
H2317

שֶׂק וְדַמֶּ֖
и–на–Дамаску
H1834

מְנֻחָת֑וֹ
почиваће
H4496

י כִּ֤
јер

יהוָה֙ לַֽ
Господу–припада
H3068

עֵי֣ן
око

ם אָדָ֔
човеково
H0120

ל וְכֹ֖
и–свих
H3605

י שִׁבְטֵ֥
племена
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израилових
H3478

Breme reči Gospodnje zemlji Adrahu i Damasku, gde će počinuti, jer je Gospodnje oko na ljudima i na svim 
plemenima Izrailjevim.

וְגַם־2
и–на
H1571

חֲמָ֖ת
Хамату
H2574

תִּגְבָּל־
граничи–се
H1379

הּ בָּ֑
с–њим

ר צֹ֣
Тир
H6865

וְצִיד֔וֹן
и–Сидон
H6721

י כִּ֥
мада

כְמָ֖ה חָֽ
су–веома
H2449

ד׃ מְאֹֽ
мудри
H3966

I Emat će zahvatiti, i Tir i Sidon, ako i jesu veoma mudri,

בֶן3 וַתִּ֥
и–сагради
H1129

ר צֹ֛
Тир
H6865

מָצ֖וֹר
тврђаву
H4692

לָהּ֑
себи

וַתִּצְבָּר־
и–нагомила
H6651

כֶּסֶ֙ף֙
сребро
H3701

ר עָפָ֔ כֶּֽ
као–прашину
H6083

וְחָר֖וּץ
и–злато

יט כְּטִ֥
као–блато
H2916

חוּצֽוֹת׃
улично
H2351

I Tir sagradi sebi grad, i sabra srebra kao praha, i zlata kao kala po putu.

הִנֵּ֤ה4
ево
H2009

֙ אֲדֹנָי
Господ
H0136

נָּה יֽוֹרִשֶׁ֔
ће–га–лишити–свега
H3423

ה וְהִכָּ֥
и–удариће
H5221

בַיָּ֖ם
у–море
H3220

חֵילָהּ֑
богатство–његово
H2428

יא וְהִ֖
и–он
H1931

בָּאֵ֥שׁ
у–ватри
H0784

ל׃ תֵּאָכֵֽ
биће–сажежен
H0398

Gle, Gospod će ga oterati i vrći će u more silu njegovu, i on će ognjem izgoreti.

א5 תֵּרֶ֨
видеће
H7200

אַשְׁקְל֜וֹן
Ашкелон
H0831

א וְתִירָ֗
и–уплашиће–се
H3372

וְעַזָּה֙
и–Газа
H5804

יל וְתָחִ֣
и–задрхће

ד מְאֹ֔
веома
H3966

וְעֶקְר֖וֹן
и–Екрон
H6138

י־ כִּֽ
јер

הֹבִ֣ישׁ
посрамљена–би
H0954

מֶבָּטָהּ֑
нада–њена
H4007

וְאָ֤בַד
и–нестаће
H0006

מֶלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

עַזָּ֔ה מֵֽ
из–Газе
H5804

וְאַשְׁקְל֖וֹן
и–Ашкелон
H0831

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ׁב׃ תֵשֵֽ
бити–насељен
H3427

Askalon će videti i uplašiće se, i Gaza će se vrlo uzmučiti, i Akaron, što ga osramoti nadanje njegovo, i poginuće 
car u Gazi; i Askalon se neće naseliti.

ב6 וְיָשַׁ֥
и–населиће–се
H3427

מַמְזֵר֖
копиле
H4464

בְּאַשְׁדּ֑וֹד
у–Ашдоду
H0795

י וְהִכְרַתִּ֖
и–уништићу
H3772

גְּא֥וֹן
гордост
H1347

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
Филистејаца
H6430

I u Azotu će sedeti tuđin, i ponos ću filistejski zatrti.
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י7 וַהֲסִרֹתִ֨
и–уклонићу
H5493

יו דָמָ֜
крв–његову
H1818

יו מִפִּ֗
из–уста–његових
H6310

֙ וְשִׁקֻּצָיו
и–гадове–његове
H8251

ין מִבֵּ֣
између
H0996

יו שִׁנָּ֔
зуба–његових
H8127

וְנִשְׁאַ֥ר
и–остаће
H7604

גַּם־
и
H1571

ה֖וּא
он
H1931

אלֹהֵי֑נוּ לֵֽ
Богу–нашем
H0430

וְהָיָה֙
и–биће
H1961

ף כְּאַלֻּ֣
као–поглавар

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
у–Јуди
H3063

וְעֶקְר֖וֹן
и–Екрон
H6138

י׃ כִּיבוּסִֽ
као–Јевусејац
H2983

I ukloniću krv njihovu od usta njihovih, i gadove njihove iz zuba njihovih, i ko ostane biće i on Boga našeg i biće 
kao poglavar u Judi, a Akaron kao Jevusejac.

יתִי8 וְחָנִ֨
и–утаборићу–се
H2583

י לְבֵיתִ֤
код–Дома–свог

מִצָּבָה֙
као–стража
H4675

מֵעֹבֵר֣
од–оног–који–пролази

ב וּמִשָּׁ֔
и–враћа–се
H7725

א־ ֹֽ וְל
и–неће–више
H3808

ר יַעֲבֹ֧
проћи

עֲלֵיהֶ֛ם
преко–њих

ע֖וֹד
више
H5750

נֹגֵשׂ֑
угњетач
H5065

י כִּ֥
јер

ה עַתָּ֖
сада
H6258

יתִי רָאִ֥
видех
H7200

בְעֵינָֽי׃
очима–својим

ס
(празно)

I postaviću logor kod doma svog suprot vojsci, suprot onima koji odlaze i dolaze, i nastojnik neće više prolaziti 
kroz njih, jer sada pogledah svojim očima.

י9 גִּילִ֨
радуј–се
H1523

ד מְאֹ֜
веома
H3966

בַּת־
кћери
H1323

צִיּ֗וֹן
сионска
H6726

֙ הָרִי֙עִי
кличи
H7321

ת בַּ֣
кћери
H1323

ם יְרוּשָׁלִַ֔
јерусалимска
H3389

הִנֵּ֤ה
ево
H2009

מַלְכֵּךְ֙
Цар–твој
H4428

יָב֣וֹא
долази
H0935

ךְ לָ֔
ти

יק צַדִּ֥
праведан
H6662

ע וְנוֹשָׁ֖
и–спасен
H3467

ה֑וּא
он–је
H1931

֙ עָנִי
кротак
H6041

וְרֹכֵב֣
и–јаше
H7392

עַל־
на

חֲמ֔וֹר
магарцу
H2543

וְעַל־
и–на

עַ֖יִר
магарету
H5895

בֶּן־
сину

אֲתֹנֽוֹת׃
магарице
H0860

Raduj se mnogo, kćeri sionska, podvikuj, kćeri jerusalimska; evo, Car tvoj ide k tebi, pravedan je i spasava, krotak 
i jaše na magarcu, i na magaretu, mladetu magaričinom.

וְהִכְרַתִּי־10
и–уништићу
H3772

רֶ֣כֶב
кола–ратна
H7393

יִם מֵאֶפְרַ֗
из–Ефрајима
H0669

וְסוּס֙
и–коње

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
из–Јерусалима
H3389

וְנִכְרְתָה֙
и–биће–сломљен
H3772

שֶׁת קֶ֣
лук
H7198

ה מִלְחָמָ֔
ратни
H4421

ר וְדִבֶּ֥
и–говориће
H1696

שָׁל֖וֹם
мир
H7965

לַגּוֹיִם֑
народима

וּמָשְׁלוֹ֙
и–владавина–његова

מִיָּ֣ם
од–мора
H3220

עַד־
до
H5704

יָ֔ם
мора
H3220

וּמִנָּהָ֖ר
и–од–Реке
H5104

עַד־
до
H5704

אַפְסֵי־
крајева

רֶץ׃ אָֽ
земље
H0776

Jer ću istrebiti iz Jefrema kola i iz Jerusalima konje; i istrebiće se luk ubojiti; i On će kazivati mir narodima, i vlast će 
mu biti od mora do mora i od reke do krajeva zemaljskih.

גַּם־11
и–ти
H1571

אַתְּ֣
такође

בְּדַם־
крвљу
H1818

ךְ בְּרִיתֵ֗
Савеза–твог
H1285

חְתִּי שִׁלַּ֤
пустих
H7971

אֲסִירַיִ֙ךְ֙  
сузње–твоје
H0615

מִבּ֔וֹר
из–јаме

ין אֵ֥
без
H0369

יִם מַ֖
воде
H4325

בּֽוֹ׃
у–њој

A ti, za krv zaveta tvog pustih sužnje tvoje iz jame, gde nema vode.

שׁוּ֚בו12ּ
вратите–се
H7725

לְבִצָּר֔וֹן
у–тврђаву
H1225

י אֲסִירֵ֖
сужњи
H0615

הַתִּקְוָה֑
наде

גַּם־
и
H1571

הַיּ֕וֹם
данас
H3117

מַגִּ֥יד
објављујем
H5046

מִשְׁנֶה֖
двоструко
H4932

יב אָשִׁ֥
враћам
H7725

ךְ׃ לָֽ
теби
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Vratite se ka gradu, sužnji, koji se nadate, još ti i danas javljam da ću ti platiti dvojinom.

י־13 כִּֽ
јер

כְתִּי דָרַ֨
натегнух
H1869

י לִ֜
себи

ה יְהוּדָ֗
Јуду
H3063

קֶשֶׁ֚ת
лук
H7198

אתִי מִלֵּ֣
напуних
H4390

יִם אֶפְרַ֔
Ефрајимом
H0669

י וְעוֹרַרְתִּ֤
и–побудићу
H5782

בָנַיִ֙ךְ֙
синове–твоје

צִיּ֔וֹן
Сионе
H6726

עַל־
против

בָּנַיִ֖ךְ
синова–твојих

יָוָן֑
Јаване
H3120

יךְ וְשַׂמְתִּ֖
и–учинићу–те

רֶב כְּחֶ֥
као–мач
H2719

גִּבּֽוֹר׃
јунаков
H1368

Jer zapeh sebi Judu kao luk, i napunih Jefrema, i podigoh sinove tvoje, Sione, na sinove tvoje, Javane, i učinih te da 
si kao mač junački.

וַֽיהוָה14֙
и–Господ
H3068

עֲלֵיהֶם֣
над–њима

ה יֵֽרָאֶ֔
ће–се–појавити
H7200

א וְיָצָ֥
и–изаћи–ће
H3318

ק כַבָּרָ֖
као–муња

חִצּ֑וֹ
стрела–његова
H2671

וַֽאדֹנָי֤
и–Господ
H0136

יְהֹוִה֙
Бог
H3069

בַּשּׁוֹפָר֣
у–трубу
H7782

ע יִתְקָ֔
ће–затрубити
H8628

וְהָלַ֖ךְ
и–ићи–ће
H1980

בְּסַעֲר֥וֹת
у–вихорима

ן׃ תֵּימָֽ
јужним
H8486

I Gospod će se pokazati nad njima, i strela će Njegova izaći kao munja, i Gospod će Gospod zatrubiti u trubu i 
poći će s vihorima južnim.

יְהוָה15֣
Господ
H3068

֮ צְבָאוֹת
над–Војскама

יָגֵן֣
штитиће
H1598

עֲלֵיהֶם֒
их

וְאָכְל֗וּ
и–једоше
H0398

֙ בְשׁוּ וְכָֽ
и–покорисмоше
H3533

אַבְנֵי־
камење
H0068

לַע קֶ֔
праћке

וְשָׁת֥וּ
и–пише
H8354

הָמ֖וּ
бучно
H1993

כְּמוֹ־
као–од
H3644

יָיִ֑ן
вина
H3196

֙ לְאוּ וּמָֽ
и–напунише–се
H4390

ק כַּמִּזְרָ֔
као–чаша
H4219

כְּזָוִיּ֖וֹת
као–углови
H2106

חַ׃ מִזְבֵּֽ
жртвеника
H4196

Gospod nad vojskama zaklanjaće ih, i oni će jesti pogazivši iz praće, i piće podvikujući kao od vina, i biće puni kao 
čaša, kao uglovi od oltara.

ם16 הוֹשִׁיעָ֞ וְֽ
и–спасиће–их
H3467

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֛ם
Бог–њихов
H0430

בַּיּ֥וֹם
у–дан
H3117

הַה֖וּא
тај
H1931

אן ֹ֣ כְּצ
као–стадо
H6629

עַמּ֑וֹ
народа–свог

כִּ֚י
јер

אַבְנֵי־
камење
H0068

זֶר נֵ֔
круне
H5145

תְנוֹסְס֖וֹת מִֽ
блистаће
H5264

עַל־
над

אַדְמָתֽוֹ׃
земљом–његовом
H0127

I Gospod Bog njihov izbaviće ih u taj dan kao stado svog naroda, jer će se kamenje u vencu podignuti u zemlji 
njegovoj.

י17 כִּ֥
јер

מַה־
како–је
H4100

טּוּב֖וֹ
велико–добро–његово
H2898

וּמַה־
и–како–је
H4100

יָפְי֑וֹ
велика–лепота–његова
H3308

֙ דָּגָן
жито
H1715

ים חוּרִ֔ בַּֽ
младиће
H0970

וְתִיר֖וֹשׁ
а–младо–вино
H8492

יְנוֹבֵ֥ב
ће–учинити–да–цвета
H5107

בְּתֻלֽוֹת׃
девојке
H1330

Jer koliko će biti dobro njegovo i kolika lepota njegova! Od žita će rasti momci, a od slatkog vina devojke.
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